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A new direction for Cerim to enable it to respond even more fully to the 
needs of contemporary architecture: new  large sizes, to be combined together and with 
various thicknesses, make up this ambitious project.  A new departure for a brand that 
is constantly keeping a close eye on different lifestyle settings. 

30x60 cm _ 60x60 cm_ 15x120 cm_ 20x120 cm_ 30x120 cm _60x120 cm 
in 2 cm thickness, 60x60 cm and 40x80 cm.
#  6mm  80x80 _80x240. 

Un nouveau parcours permet à Cerim de s’approcher encore plus des exigences 
contemporaines de l’architecture : de nouveaux formats de grande dimension, 
modulables entre eux et d’une épaisseur différente font partie de ce projet ambitieux. 
Une nouvelle perspective pour une marque toujours attentive aux conformations 
variées de l’habitation.

30x60_  60x60 _ 15x120_  20x120 _ 30x120_ 60x120
dans les épaisseurs 2 cm 60x60 et 40x80.
#  6mm  80x80 _80x240.

Ein neuer verlauf ermöglicht es Cerim, sich den gegenwärtigen Anforderungen 
der Architektur weiter anzunähern: neue großflächige Formate, untereinander 
modulierbar und von unterschiedlicher Stärke sind Bestandteil dieses 
ehrgeizigen Projekts. Eine neue  Perspektive für ein Markenzeichen, das stets ein großes 
Augenmerk auf die unterschiedlichen Wohnformen legt.

30x60_ 60x60_ 15x120 _20x120_30x120_60x120
in der Stärke 2cm 60x60 e 40x80.
#  6mm  80x80 _80x240.

Un nuevo proyecto permite a Cerim acercarse aún más a las necesidades 
contemporáneas de la arquitectura: nuevos formatos de grandes dimensiones, 
combinables entre sí y de diferentes espesores, forman parte de este ambicioso 
proyecto. Una nueva perspectiva para una marca siempre atenta a las diferentes 
formas de vivir los ambientes.

30x60_60x60_15x120_20x120_30x120_60x120
de 2 cm de espesor: 60x60 y 40x80.
#  6mm  80x80 _80x240.

способ работы позволяет еще больше приблизиться к 
современным необходимостям архитектуры: модульные форматы 
больших размеров и разной толщины являются составной частью 
этого амбициозного проекта. перспектива для бренда, который 
все более внимательно относится к изменениям структуры жилья.

30x60_60x60 _15x120 _20x120 _30x120_60x120
толщина 60x60 и 40x80
#  6mm  80x80 _80x240.



Un nuovo percorso  permette a cerim di  
avvicinarsi ancora di più alle esigenze 
contemporanee dell’architettura: nuovi formati 
di grande dimensione, modulabili tra di loro 
e di diverso spessore fanno parte di questo 
ambizioso progetto. Una nuova prospettiva 
per un marchio sempre attento alle diverse 
conformazioni dell’abitare.

30x60 - 60x60 
15x120 - 20x120 
30x120 - 60x120 
# 2cm 60x60 e 40x80
#  6mm  80x80 - 80x240.



6 textures that stand the test of time, so simple and so elegant that they belong not so much to 

the past as to the future, with a seamless continuity in their natural quality and sinuous harmony. 

Blending purity with modernity, Timeless of cerim rediscovers precise aesthetic and cultural references of a 

prestigious past. New aesthetic potentials are developed through colours, finishes and sizes that allow each 

furnishing project to be customized with original, appealing solutions. Following on from the success of 

Le Pietre, Cerim is updating one of the brand’s most iconic ranges. The new 80x240 cm size enables 

original, scenic surroundings to be created.

6 matières intemporelles, si simples et élégantes qu’elles appartiennent tant au passé qu’au futur, dans 

un continuum naturel d’harmonie sinueuse. Synthèse de pureté et de modernité, Timeless of cerim 

renvoie aux références esthétiques et culturelles précises d’un passé prestigieux. De nouvelles 

possibilités esthétiques se développent à travers des chromatismes, des finitions et des formats qui 

permettent de personnaliser chaque intervention avec des solutions originales et fascinantes. À partir 

du succès de Le Pietre, Cerim renouvelle une série parmi les plus emblématiques de la marque. Le 

nouveau format 80 x 240 permet de créer des aménagements inédits foisonnants de suggestions.

6 Materien, die den Test der Zeit bestehen; so einfach und elegant, dass sie in einem Kontinuum der 

Natürlichkeit und gewundenen Harmonie der Vergangenheit als auch der Zukunft angehören. Timeless 

of cerim ist eine Synthese der Reinheit und Modernität und entdeckt präzise ästhetische und kulturelle 

Bezugswerte einer prestigevollen Vergangenheit wieder. Neue ästhetische Potenziale kommen durch 

Farbeffekte, Ausführungen und Formate zum Ausdruck, mit denen jeder Eingriff mit originellen, attrakti-

ven Lösungen kundenspezifisch gestaltet werden kann. Cerim nimmt als Ausgangspunkt den Erfolg von 

Le Pietre und aktualisiert eine der Cult-Serien des Markenzeichens. Das neue Format 80 x 240 zaubert 

bisher nie dagewesene, atemberaubende Szenerien herbei.

6 materias que superan la prueba del tiempo, tan sencillas y elegantes que pertenecen tanto al pasado 

como al futuro, en una continuidad de naturalidad y armonía sinuosa.  Síntesis de pureza y modernidad, 

Timeless of cerim redescubre las precisas referencias estéticas y culturales de un prestigioso pasado. 

Las nuevas posibilidades estéticas se desarrollan a través de cromatismos, acabados y formatos que 

permiten personalizar cada intervención con soluciones originales y seductoras. A raíz del éxito de Le 

Pietre, Cerim renueva una de las series más icónicas de la marca. Con el nuevo formato 80×240 es 

posible crear escenografías inéditas y de lo más sugestivas.

6 материалов, которые проходят испытание временем. Они столь просты и элегантны, что 

принадлежат как к прошлому, так и к будущему, существуя в естественной и элегантной 

гармонии. Timeless of cerim, являясь синтезом чистоты и современности, делает вновь 

актуальными строго определенные критерии эстетики и культуры, принадлежащие к 

престижному прошлому. Новый эстетический потенциал развивается через цвета, отделки 

и форматы, которые позволяют сделать индивидуальным любой проект, используя для 

него оригинальные и привлекательные решения. Опираясь об успех коллекции Le Pietre, 

Cerim обновляет серию, ставшую одним из символов этого бренда. Новый формат 80х240 

позволяет создавать новые решения, наполненные красотой.



T I M E L E S S
O F C E R I M
6 materie che superano la prova del tempo; così semplici ed eleganti che 

appartengono tanto al passato quanto al futuro in una continuità di naturalezza 

e sinuosa armonia.  Sintesi di purezza e modernità Timeless of cerim riscopre 

precisi riferimenti estetici e culturali di un passato prestigioso. 

Nuove potenzialità estetiche si sviluppano attraverso cromatismi, finiture e 

formati che consentono di personalizzare ogni intervento con soluzioni 

originali e accattivanti. Cerim, partendo dal successo de Le Pietre, rinnova una 

delle serie più iconiche del brand. Il nuovo formato 80x240 permette di creare 

scenografie inedite, cariche di suggestioni.



TIMELESS OF CERIM
WALL: TIMELESS CALACATTA NATURALE 30x120 - TIMELESS CALACATTA MOSAICO 3D NATURALE 30x30 - FLOOR: TIMELESS CALACATTA NATURALE 60x120 

timeless calacatta
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TIMELESS OF CERIM
WALL: TIMELESS CALACATTA NATURALE 30x120 - TIMELESS CALACATTA MOSAICO 3D NATURALE 30x30 - FLOOR: TIMELESS CALACATTA NATURALE 60x120 
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TIMELESS OF CERIM
WALL: TIMELESS CALACATTA NATURALE 30x120 - TIMELESS CALACATTA MOSAICO 3D NATURALE 30x30 - FLOOR: TIMELESS CALACATTA NATURALE 60x120 
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TIMELESS OF CERIM
WALL:  TIMELESS CALACATTA MOSAICO 3D NATURALE 30x30 - FLOOR: TIMELESS CALACATTA NATURALE 60x120 
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TIMELESS OF CERIM
WALL: TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 80x240 - FLOOR: TIMELESS AMANI GREY NATURALE 80x80 

timeless amani grey
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TIMELESS OF CERIM
WALL: TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 80x240 - FLOOR: TIMELESS AMANI GREY NATURALE 80x80 
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timeless ceppo di grè

TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 30x60 - 60x60
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 30x60 - 60x60
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 30x60 - 60x60
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timeless travertino

TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 60x120 - 30x120
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 60x120 - 30x120
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 60x120 - 30x120
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timeless marfil

TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS MARFIL LUCIDO 60x120
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS MARFIL LUCIDO 60x120
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS MARFIL LUCIDO 60x120
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timeless black deep

TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 60x60 -  30x60
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 60x60 -  30x60
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TIMELESS OF CERIM
FLOOR: TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 60x60 -  30x60
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TIMELESS CALACATTA NATURALE 746376 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO

TIMELESS CALACATTA NATURALE 746853 

60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 746855 

60x60 (235/8”x235/8”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA NATURALE 747241

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 747255

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 744884 

60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS CALACATTA NATURALE 746806 

30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 746808 

30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA GRIP 746807
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA NATURALE 746868
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 746871 

30x120 (114/5”x471/4”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)

TIMELESS CALACATTA MOSAICO 

NATURALE 747389  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CALACATTA MOSAICO 

LUCIDO 747405  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CALACATTA MOSAICO 

3D LUCIDO 747371  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CALACATTA MOSAICO 

3D NATURALE 747379  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CALACATTA MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747390  
21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS CALACATTA MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747413 

21x40 (81/4”x153/4”)

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

TIMELESS CALACATTA NATURALE 753996 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 754004
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS CALACATTA NATURALE 753974 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 753982
80x80 (311/2”x311/2”)
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TIMELESS CALACATTA NATURALE 746843 
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 746851 
80x240 (311/2”x941/2”)

spessore
6mm

TIMELESS CALACATTA NATURALE 746827 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS CALACATTA LUCIDO 746835 
80x80 (311/2”x311/2”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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TIMELESS AMANI GREY NATURALE 744878 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 744866
60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 744872 

60x60 (235/8”x235/8”)
TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 746377 

60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 744849
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 744856
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS AMANI GREY GRIP 744855
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 746856
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 746857
30x120 (114/5”x471/4”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 747243

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 747257

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

TIMELESS AMANI GREY MOSAICO 

NATURALE 747392  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS AMANI GREY MOSAICO 

LUCIDO 747407  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS AMANI GREY MOSAICO 

3D LUCIDO 747373  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS AMANI GREY MOSAICO 

3D NATURALE 747381  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS AMANI GREY MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747399  
21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS AMANI GREY MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747415 

21x40 (81/4”x153/4”)

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO
Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 753990 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 753997
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 753967
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 753975
80x80 (311/2”x311/2”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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TIMELESS AMANI GREY NATURALE 746836 
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 746844
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS AMANI GREY NATURALE 746820 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS AMANI GREY LUCIDO 746828 
80x80 (311/2”x311/2”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È spessore
6mm

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 744881 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 744869
60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 744875 

60x60 (235/8”x235/8”)
TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 744887 

60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 744863
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 744865
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ GRIP 744864
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 746861
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 746865
30x120 (114/5”x471/4”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 747244

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 747258

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MOSAICO 

NATURALE 747393  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MOSAICO 

LUCIDO 747408  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MOSAICO 

3D LUCIDO 747374  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MOSAICO 

3D NATURALE 747382  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747400  
21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747416 

21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 753991 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 754000 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 753970
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 753978
80x80 (311/2”x311/2”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 746839 
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 746847
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ NATURALE 746823 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS CEPPO DI GRÈ LUCIDO 746831 
80x80 (311/2”x311/2”)

spessore
6mm

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 744883 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 744868
60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 744874 

60x60 (235/8”x235/8”)
TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 744889 

60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 744860
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 744862
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS BLACK DEEP GRIP 744861
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 746859
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 746863
30x120 (114/5”x471/4”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 747245

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 747259

TIMELESS BLACK DEEP MOSAICO 

NATURALE 747394  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS BLACK DEEP MOSAICO 

LUCIDO 747409  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS BLACK DEEP MOSAICO 

3D LUCIDO 747375  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS BLACK DEEP MOSAICO 

3D NATURALE 747383  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS BLACK DEEP MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747401  
21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS BLACK DEEP MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747417 

21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 753992 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 753999 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 753969
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 753977
80x80 (311/2”x311/2”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 746838
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 746846
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS BLACK DEEP NATURALE 746822 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS BLACK DEEP LUCIDO 746830 
80x80 (311/2”x311/2”)

spessore
6mm

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 744882 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 744871
60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 744877 

60x60 (235/8”x235/8”)
TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 744885 

60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 746797
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 746799
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS TRAVERTINO GRIP 746798
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 746864
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 746869
30x120 (114/5”x471/4”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 747246

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 747260

TIMELESS TRAVERTINO MOSAICO 

NATURALE 747395  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS TRAVERTINO MOSAICO 

LUCIDO 747410  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS TRAVERTINO MOSAICO 

3D LUCIDO 747376  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS TRAVERTINO MOSAICO 

3D NATURALE 747384  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS TRAVERTINO MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747402  
21x40 (81/4”x153/4”)
TIMELESS TRAVERTINO MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747418 

21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 753994 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 754002 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 753972
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 753980
80x80 (311/2”x311/2”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 746841
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 746849
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS TRAVERTINO NATURALE 746825 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS TRAVERTINO LUCIDO 746833 
80x80 (311/2”x311/2”)

spessore
6mm

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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TIMELESS MARFIL NATURALE 744886 
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS MARFIL NATURALE 746852
60x60 (235/8”x235/8”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 746854 

60x60 (235/8”x235/8”)
TIMELESS MARFIL LUCIDO 744879
60x120 (235/8”x471/4”)

TIMELESS MARFIL NATURALE 746802
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 746805
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS MARFIL GRIP 746803
30x60 (114/5”x235/8”)

TIMELESS MARFIL NATURALE 746866
30x120 (114/5”x471/4”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 746870
30x120 (114/5”x471/4”)

Pezzi speciali

Special trims

Pièces spéciales

Formstücke

Piezas especiales

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA

4,6x60 (14/5”x235/8”)

TIMELESS MARFIL NATURALE 747247

TIMELESS MARFIL LUCIDO 747261

TIMELESS MARFIL MOSAICO 

NATURALE 747396  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS MARFIL MOSAICO 

LUCIDO 747411  
TESSERE 3x3 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS MARFIL MOSAICO 

3D LUCIDO 747377  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS MARFIL MOSAICO 

3D NATURALE 747385  
LISTELLI 5x30 - 30x30 (114/5”x114/5”)

TIMELESS MARFIL MODULO 

LISTELLO SFALSATO NATURALE 747403  
21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS MARFIL MODULO 

LISTELLO SFALSATO LUCIDO 747419 

21x40 (81/4”x153/4”)

TIMELESS OF CERIM - PAVIMENTO/RIVESTIMENTO

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor/Wall - Sol/Faïence - Bodenfliese/Wandfliese - Pavimento/Revestimiento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl /Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those 
subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. / 3D:

TIMELESS MARFIL NATURALE 753995 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 754003 
40x80 (153/4”x311/2”)

TIMELESS MARFIL  NATURALE 753973
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS MARFIL  LUCIDO 753981
80x80 (311/2”x311/2”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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TIMELESS MARFIL NATURALE 746842
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 746850
80x240 (311/2”x941/2”)

TIMELESS MARFIL NATURALE 746826 
80x80 (311/2”x311/2”)

TIMELESS MARFIL LUCIDO 746834 
80x80 (311/2”x311/2”)

spessore
6mm

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamen-
to./ Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend 
this option. / Vu que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé 
de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten 
Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo 
que se desaconseja mezclarlas.  / 
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PULIZIA DURANTE LA POSA.
Nel caso si utilizzi stucco cementizio per riempire le fughe, rimuoverne i residui prima che si induriscano completamente. Nel caso 
in cui restino ancora tracce di sporco, ricorrere a un detergente a base acida tra quelli disponibili sul mercato. Non utilizzare mai 
acidi puri o detergenti acidi troppo aggressivi, perché rischiano di intaccare il sigillante delle fughe. 
PULIZIA ORDINARIA.
Per una pulizia generale, spazzare il pavimento o passare l’aspirapolvere per rimuovere sporco o altri residui. In seguito, lavare 
il pavimento con uno straccio inumidito da una soluzione a base di acqua calda e un detergente multiuso. Non utilizzare per la 
pulizia sostanze acide o basiche ad alta concentrazione, ma ricorrere sempre a soluzioni diluite. Le procedure di pulizia qui 
descritte sono adatte anche per rivestimenti e pezzi speciali.

CLEANING DURING LAYING.
If cement grouts are used, remove all residues before completely set. If some traces of dirt are still left, use an acid detergent of the 
kind available on the market. Never use pure acids or over-strong acid detergents because they may damage the grout.
ROUTINE CLEANING.
For general cleaning, brush the floor or use a vacuum cleaner to remove dirt or other residues. Afterwards, wash the floor with a cloth 
wet with a solution of a multipurpose detergent in hot water. Never clean with highly concentrated acids or bases; always use diluted 
solutions. The cleaning procedures described above also apply for wall tiles and trims. 

NETTOYAGE PENDANT LA POSE.
Si l’on utilise du mortier-colle pour remplir les joints, enlever les résidus avant leur durcissement. S’il reste encore des 
traces de saleté, netoyer avec un nettoyant à base acide que vous choisirez parmi ceux disponibles sur le marché. Ne 
jamais utiliser d’acides purs ou de détergents acides trop agressifs, car ils risquent d’attaquer le produit de jointoiement. 
NETTOYAGE ORDINAIRE.
Pour un nettoyage général, balayer le carrelage ou passer l’aspirateur afin d’enlever la saleté ou d’autres résidus. Puis, laver le 
carrelage avec une serpillière trempée dans de l’eau chaude additionnée d’un détergent multi-usage. Ne pas utiliser de substances 
acides ou basiques à forte concentration, mais toujours des solutions diluées. Les procédures de nettoyage décrites ci-après sont 
également adaptées pour les revêtements et les carreaux spéciaux.

REINIGUNG WÄHREND DES VERLEGENS.
Falls zur Verfugung eine zementhaltige Fugenmasse verwendet wird, müssen die Rückstände entfernt werden, bevor sie 
vollständig härten. Falls noch Schmutzspuren zurückbleiben, einen handelsüblichen Reiniger auf Säurebasis verwenden. 
Nie unverdünnte Säuren oder zu aggressive einiger benutzen, da sie die Fugenmasse angreifen können. 
NORMALE REINIGUNG.
Für eine normale Bodenreinigung den Schmutz oder sonstige Verunreinigungen mit einem Besen oder Staubsauger entfernen. 
Dann den Boden mit einem Lappen und einer Lösung aus heißem Wasser und Mehrzweckreiniger wischen. Keine 
hochkonzentrierten säure-oder laugenhaltige Reinigungsmittel, sondern immer verdünnte Lösungen verwenden. Die hier 
beschriebenen Reinigungsvorgänge eignen sich auch für Wandfliesen und Formteile. 

LIMPIEZA DURANTE LA COLOCACIÓN.
Si se ha usado masillado de cemento para llenar las juntas, quitar los residuos antes de que se endurezcan completamente.
En caso de que sigan quedando restos de suciedad, recurrir a un detergente de base ácida de los que existen en el mercado. 
No utilizar nunca ácidos puros ni detergentes ácidos demasiado agresivos, pues podrían corroer el sellador de las juntas. 
LIMPIEZA ORDINARIA.
Para una limpieza general, barrer el suelo o pasar la aspiradora con el fin de eliminar la suciedad u otros residuos, 
después limpiar con un trapo ligeramente humedecido con una solución a base de agua caliente y un detergente 
multiuso. Para la limpieza, no utilizar substancias ácidas ni básicas muy concentradas: emplear siempre soluciones diluidas. 
Los métodos de limpieza que se acaban de describir valen también para la limpieza de los revestimientos y las piezas especiales.

óàëíäÄ Çé ÇêÖåü ìäãÄÑäà.
ÖÒÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ˆÂÏÂÌÚÌ˚È ‡ÒÚ‚Ó ‰Îfl Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ¯‚Ó‚,Û‰‡ÎËÚÂ Â„Ó ÓÒÚ‡ÚÍË ‰Ó ÔÓÎÌÓ„Ó ÓÚ‚Â‰Â‚‡ÌËfl. ÖÒÎË 
ÓÒÚ‡ÌÛÚÒfl ÒÎÂ‰˚ Á‡„flÁÌÂÌËfl, ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ËÏÂ˛˘ÂÂÒfl ‚ ÔÓ‰‡ÊÂ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â. çË ‚ ÍÓÂÏ 
ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÍËÒÎÓÚ˚ ‚ ˜ËÒÚÓÏ ‚Ë‰Â ËÎË ÒÎË¯ÍÓÏ ‡„ÂÒÒË‚Ì˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â, 
ÔÓÚÓÏÛ ˜ÚÓ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ¯‚˚. 
éÅõóçÄü óàëíäÄ.
ÑÎfl Ó·˘ÂÈ Û·ÓÍË ÔÓ‰ÏÂÚËÚÂ ÔÓÎ ËÎË Ó˜ËÒÚËÚÂ Â„Ó Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ Â„Ó ‰Îfl Û‰‡ÎÂÌËfl „flÁË Ë ‰Û„Ëı ÓÒÚ‡ÚÍÓ‚. èÓÒÎÂ ̋ ÚÓ„Ó ‚˚ÏÓÈÚÂ 
ÔÓÎ ÚflÔÍÓÈ, ÒÏÓ˜ÂÌÌÓÈ ‡ÒÚÓÓÏ ËÁ ÚÂÔÎÓÈ ‚Ó‰˚ Ë ÛÌË‚ÂÒ‡Î¸ÌÓ„Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡. çË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ 
‰Îfl ˜ËÒÚÍË ‚˚ÒÓÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚ÏË ÍËÒÎÓÚÌ˚ÏË ËÎË ˘ÂÎÓ˜Ì˚ÏË ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ÏË, ‚ÒÂ„‰‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ‡Á·‡‚ÎÂÌÌ˚Â 
‡ÒÚ‚Ó˚. éÔËÒ‡ÌÌ˚Â ‚˚¯Â ÔÓˆÂ‰Û˚ ˜ËÒÚÍË ÔË„Ó‰Ì˚ Ú‡ÍÊÂ ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜ÌÓÈ ÔÎËÚÍË Ë ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ.
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GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA - ëíÖèÖçú ïêéåÄíàóÖëäéÉé àáåÖçÖçàü

 V1 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 

ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico

Produit Monochromatique

Einfarbiges Produkt

Producto Monocromático

éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü 

 V2 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION WITHIN 

EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 

Produit à légere variation chromatique

Produkt mit leichter farbnuance

Producto con una pequeña variación cromatica

èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 V3 HIGH    
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 

WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica

Produit à variation chromatique accentuée

Produkt mit ausgepraegter farbnuance

Producto con evidente variación cromatica

èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 V4 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 

WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica

Produit à forte variation chromatique

Produkt mit starker farbnuance

Producto con fuerte variación cromatica

èêéÑìäñàü ë ëàãúçõåà ñÇÖíéÇõåà

 TIMELESS BLACK DEEP 

Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati. / Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard to graphics, 
decors and colors shown. /Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées. / Die Beschreibungen im Katalog sind indikativ und 
nicht allumfassend in Bezug auf Grafiken, Dekore und Farben. / El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados. / 

SGBP 2018-1992

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com / Please refer to our web site www.florim.com for technical 
information related to CE labeling / Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com / In-
formationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com / Para informaciones relativas a 
las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com / àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü 
ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.florim.com
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